The Angel of the LORD (Yehovah) -

Part 2 - God Is a Composite Being

Man Is a Composite Being With a Body, a Soul, and a Spirit
1Thess 5:23. Your whole spirit and soul and body be 1-e ®ecca. 5:23. Bamr ayx u ayma u Te0 BO

preserved blameless.

BCeH I1eJIOCTH Jla COXPaHUTCs Oe3 ITopoKa.

As Man Has a Spirit, so God Has a Spirit
Gen 1:1-2. In the beginning God created the heaven Britue 1:1. B Hagase corBopun bor HebGo u

and the earth. ... And the Spirit of God [Ruach 3zemo. ...

Elohim, o»75% mm] moved on the face of the waters

JPS: Gen 1:2. A wind from God was sweeping over

Ex 31:3. I have filled [Bezaleel] with the Spirit of

N Oyx Bboxuii [Ruach Elohim]
. HOCHJICA HaJl BOJOIO.

the water.

Ucxon 31:3. A ucnonaun [Becenenna] Jlyxom

God [Ruach Elohim, o7%% mn], in wisdom ... and
in all manner of workmanship.

1 Sam 10:6. The Spirit of Yehovah [Ruach
Yehovah, mm mn] will come upon you, and you will
prophesy.

Boxxuum [Ruach Elohim], myzapocteio ... u
BCSIKUM HCKYCCTBOM.

1-g IlapcrB 10:6. W Halizer Ha Tebsa [yx
HeroBsl [Ruach Yehovah], u TbI Oyzemb
IIPOPOYECTBOBATb.

As Man Has a Visible Part, so God Has a Visible Part

Hagar: Gen 16:7, 13. The Angel of Yehovah found
[Hagar]. ... And [Hagar] called the name of
Yehovah that spoke to her, you are “El Roi,” for she
said, “Here have I also seen him that sees me.”

Abraham: Gen 18:1-19:1. Yehovah appeared to

Arapb: beiTue 16:7, 13. 1 Hamesn [Araps] AHresn
Herossl. ... UeroBy, KoTopblii TOBOPUJI ¢ HEM, OHA
Jlasa uMsi: «3Ayb Poii», IOTOMY UTO OHA CKa3ajia:—
Cettuac a1 Bugzesa Toro, KTo BuguT Mmens.

Aspaam: Bbeitue 18:1-19. U aBusca [ABpaamy]

[Abraham]. ... Three men stood by him. ... He ...
said, “Yehovah*, ... I will fetch a morsel of bread.”
... And the men ... went toward Sodom; but
Abraham stood yet before Yehovah. ... And there
came two angels to Sodom. (*1 of 134 places
Masoretic text changed Yehovah to Adonai.)

Jacob: Gen 32:24, 30. There wrestled a man with
[Jacob]. ... And Jacob [said], “I have seen God
face to face, and my life is preserved.”

Seventy Elders: Ex 24:9-11. Seventy of the elders
of Israel ... saw the God of Israel. ... And upon the
nobles of the children of Israel he laid not his
hand. Also they saw God, and did eat and drink.

Joshua: Josh 5:13-15. There stood a man over
against [Joshua]. ... And Joshua fell on his face to
the earth, and did worship. ... And the Captain of
Yehovah's host said ..., “Loose your shoe from off
your foot; for the place whereon you stand is holy.”

Gideon: Jdg 6:22. Gideon said, “Alas, O Lord

Herosa. ... Tpu my»ka CTOAT IPOTUB HEro. ... 1
ckasai: Merosa*, ... s mpuHecy xieba. ... I myxu
nonuti B Coom; ABpaam ke ellle CTOSJ Ipe/t
suniem HMerosoil. ... I nmpuniuiu Te aBa AHresa B
Cozom. (*FRUSV has Biagpika.)

HNakos: beiTue 32:24, 30. boposca Hekro c¢
[Maxkog]. ... U ... Makos ... roBopu: A Busen bora
JIUIIEM K JIUITY, ¥ COXPAHUJIACH JTyIIa MOS.

Cembnecar W3 CrapeuimuH: Ex  24:0-11.
CembziecAT u3 crapedllnH M3pansieBbIx
Buzien bora M3paunesa. ... I OH He mpocTep
pyku CBoeli Ha u3bpaHHBIX €3 CHIHOB
NspawusieBbix: OHU BUiesn bora, v ey 1 .

[xomya: HWucye 5:13-15. Bor crout nipes HUM
YyesIoBeK. ... JIKOoIIlya maji JIMIleM CBOMM Ha 3eMJIIO,
U HOKJIOHMJICS. ... BoxKab BonHcTBa Merossl ckazast
Jl:xomtya: cHUMHU OOyBb TBOIO C HOT TBOUX, HM0O
MECTO, Ha KOTOPOM TbI CTOHIIIb, CBATO.

leneon: Cynett 6:22. Ckazan I'ezeoH: [yBbI] [MHE],

Yehovah! for I have seen the Angel of Yehovah
face to face. And Yehovah said to him, “You
shall not die.”

1

Biagpika HMeroBa! moromy 4To A BuAesa AHresa
Herossl aunieM K Juily. Meropa ckasaj eMmy: MUP
Tebe, He OOCs, HEe YMpEIIIb.



Samson’s Parents: Jdg 13:11-22. Manoah ...
came to the man, ... and offered [a meat
offering] upon a rock to Yehovah. And ... the
Angel of Yehovah ascended in the flame of the
altar. ... And Manoah said to his wife, “We
shall surely die, because we have seen God.”

Ponurenn Camcona: Cyxen 13:11-22. Manou
IpuIIes K TOMY YeJIOBEKY. N B3a1 Manou
xJ1eOHOe TPUHOIIIEHNE U Bo3Hec llerose Ha KaMHe.
n Anren HWeroBpl IOAHSJICA B IIJIaMeHH
JKepTBeHHMKa. ... 1 ckazasm MaHOU »keHe CBOeu:
BEPHO MBI yMpeM, 100 Bujiesu Mbl bora.

Moses: Ex 33:11. Yehovah spoke to Moses Mowceii: Mcxon 33:11. ['oBopun Merosa ¢ Mourceem

face to face, as a man speaks to his friend.

Ex 33:17, 23. Yehovah said to Moses, ... “You

JIMIEM K JIMIY, KaK OBI TOBOPHJI KTO C APyTrOM CBOUM.

Ex 33:17, 23. Ckazan Merosa Moucero: ... /Ilua Moero

cannot see my face; for no man will see me
and live. ... You will see my back; but my
face will not be seen.”

He MOJKHO TeOe yBUJIETh, IIOTOMY 4YTO YeJIOBEK He
MOXeT yBUAeTb MeHs M OCTaTrbCsA B JKUBBIX. ...
yBUAUIIb MeHs c3aau, a ture Moe He OyieT BUAHUMO.
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BODY TENO

Jn 1:1-3, 14-18. In the beginning was the Word,

HoanHa 1:1-3, 14-18. B Hauane 6pwio CioBo, u

and the Word was with God, and the Word was
God. ... All things were made by him. ... And the
Word was made flesh. ... Grace and truth came
by Yeshua Messiah. No man has seen God at
any time, the only begotten Son, which is in the
bosom of the Father, he has declared him.

Heb 2:16-17. Truly, he took not on himself the
nature of angels; but he took on himself the
seed of Abraham, ... to make reconciliation for
the sins of the people.

1 Tim. 6:16. [God] alone has immortality,
dwelling in the light which no man can
approach to; whom no man has seen, nor can

CnoBo 6p110 y Bora, u CiioBo 65110 bor. ... Bce upes
Hero nauasio 0bITh. ... 1 Cj10BO cTajIoO IJIOTHIO. ...
biaropats ke 1 uctuHa npousonuiu upe3 Mucyca
Xpucra. bora He BHZEeT HUKTO HUKOI/A;
Enunoponusiii CeiH, cymuii B Hezipe Otuem, OH
SIBUJL.

EBpesawm 2:16-17. OH He B3I Ha cebsl IPUPOTY
aHTeJIOB, HO OH B3sLJI Ha cebsi ceMst ABpaaMa. ...
JUIST YMUJIOCTUBJIEHUS 3a TPEXU Hapo/a.

1-e  Tumodero 6:16. EauHbplli HUMeEONINH
6eccmeptue, KoTophlii 06UTaeT B HENPUCTYITHOM
cBeTe, KOTOPOro HUKTO 13 YeJIOBEKOB HE BUJIEN U
BUJIETH HE MOXKET.

SEe€.

Col 1:13, 15. His dear Son ... is the image of the
invisible God.

Jn. 14:9. He that has seen me has seen the Father.

Ps 2:10-12. Be wise! ... Serve Yehovah! ... Kiss
the Son, lest he be angry, and you perish! ...
Blessed are all they that put their trust in him!

Kosnocegaam  1:13, 15. Boazawbsennoro CeiHa
CBoero ... ectb 06pa3 bora HeBuaumoro.

Hoanna 14:9. Bunesimuit Meng sugesn Otna.

IlcamTupp 2:10-12. HWrtak BpasyMmurech!
Ciyxure Ueroge! ... [loutute ChiHa, yT0ObI OH HE
IIpOTHEBAJICS, U UYTOObI BaM He MHOTUOHYTH!
bitaxxenHsl Bee, ynoBawinue Ha Hero!




